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Deutsche Botschaftsschule New Delhi 

German Embassy School New Delhi 
AG-Koordination/18.11.2025 Angebotsübersicht 

Arbeitsgemeinschaften / Co-Curricular Activities 
19.01.2025-19.06.2026 

AG / Leitung 
Activity /Teacher 

Wann/ 
When 

Wer/ 
Who 

Kosten 
Fees 

Inhalte 
Content 

Badminton  
Vikash Sharma 

Montag 
Monday 
14:45-15:30 

 

Klassen 1-4 

Grades 1-4 

Keine 
none 

Die Schüler:innen lernen, wie man Badminton spielt. Sie erwerben mit lustigen Spielen 
und Übungen die notwendigen Fähigkeiten und lernen die Regeln dieses beliebten 
Spiels. 
The students learn how to play badminton. They acquire with fun games and exercises 
the necessary skills and learn the rules of this popular game. 
 
Teilnehmerzahl: maximal 10  
Maximum number of participants: 10 

Ballspiele  
Ball games  
Vikash Sharma  

Freitag 
Friday  
14:45-
15:30 

Klassen 1-4 

Grades 1-4 

Keine  
none 

Spielerisch lernen die Schüler:innen, geschickt mit dem Ball umzugehen. Sie erlernen 
Grundfähigkeiten für Ballspiele wie Basketball oder Volleyball. Der Fokus liegt dabei, die 
Begeisterung für Ballsportarten zu wecken. 
Pupils learn to handle the ball skilfully through play. They learn basic skills for ball games 
such as basketball or volleyball. The focus is on awakening enthusiasm for ball sports. 
 
Teilnehmerzahl: maximal 10  
Maximum number of participants: 10 

Fußball Intensiv  
Intensive Football  
 
Arjan Kllogjri  

 
 
 

Donnerstag 
Thursday 

14:00-15:30 
 
 

Klassen 3-6 
Grades 3-6 

 

650 Rs 

Überweisung per 

UPI möglich 

Kllogjri@kotak)  

 (Transfer via UPI 

possible: 

Kllogjri@kotak) 

In dieser AG geht es um die technischen Grundlagen wie Ballkontrolle, Pässe und 

Dribbling, die spielerisch erlernt werden. Die Schüler:innen sammeln auch 

Bewegungserfahrung und bilden koordinative Grundlagen.  
This CCA focuses on technical basics such as ball control, passing and dribbling, which 
are learnt through play. The students also gain movement experience and develop 
their coordination skills. 

 

Teilnehmerzahl: maximal 10 
Maximum number of participants: 10 
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Fußball 
Football 
 
Akash 

 

Mittwoch 
Wednesday  

14:00-14:45 

14:45-15:30  
 

Klassen 1-4 
Grades 1-4 

 

Keine 
none 

Wir werden Kraft, Ausdauer und Schnelligkeit mit einer der beliebtesten Sportarten, 

dem Fußball, aufbauen.  
We will be building strength, stamina and speed with one of the most popular sports, 
football. 
 

Teilnehmerzahl: maximal 10  
Maximum number of participants: 10 

Glassmalerei 

Glass-Painting 

 
Maria John  

  Dienstag 
  Tuesday 

14:45-15:30 
 

Klassen 1-4 
Grades 1-4 
 

1500 Rs 
(Überweisung           
per Gpay möglich: 
9582806998) 
(Transfer per Gpay 
possible: 
9582806998) 

Die Glasmalerei ist eine sehr interessante Aktivität, die es den Schülern ermöglicht, 
Glasmalereimuster zu erstellen, die komplex erscheinen, aber in Wirklichkeit einfach 
zu lernen sind. Sie werden diese farbenfrohen Techniken auf flexiblen 
Plexiglasscheiben, Keramikschalen, Fliesen und ähnlichem anwenden. Glass painting 
is a very interesting activity which allows students to create stained plexiglass patterns 
which appear complex but are in fact simple. They will use this colorful techniques on 
flexible glass sheets, ceramic dishes, tiles and alike.  
 
Teilnehmerzahl: maximal 10 
Maximum number of participants: 10 

Hiphop  
   
  Ravija Verma 

Mittwoch 
Wednesday 
 14:00-14:45 

14:45-15:30 

Freitag  

Friday 

12:30-13:15 

14:00-14:45 

Klassen 1-4 

Grades 1-4 
Keine  

none 

In dieser AG lernen die Schüler:innen die Hip-Hop-Tanzform, die sich durch Bounces 
und Rocks auszeichnet und zu Hip-Hop-Musik aufgeführt  wird. 
In this CCA students will learn the Hip Hop Dance form characterized by bounces and 
rocks, executed to Hip Hop music. 

 
 

Teilnehmerzahl: Maximal 10  
Maximum number of participants:10 

Handarbeiten 
Handicrafts 
 
Maneet Kaur 

Freitag  
Friday 
14:00-14:45 
14:45-15:30 

Klassen 1-4 

Grades 1-4 

1400 Rs 
(Überweisung per 
Google möglich: 
9332424888 ) 
(Transfer through 
Google Pay 
possible: 
9332424888) 

In diesem kreativen Workshop können Kinder ihre Gedanken und Gefühle durch 
Zeichnungen ausdrücken, die anschließend in spannende 2D- oder 3D-Textilkunst 
verwandelt werden. Eine spielerische Art, Kreativität, Selbstvertrauen und 
handwerkliche Fähigkeiten zu fördern. 
Textile Arts & Macramé for KidsThis creative workshop lets kids express their thoughts 
and feelings through hand drawing, which then transforms into fun 2D or 3D textile art. 
A fun way to build creativity, confidence, and hands-on skills. 
 

Teilnehmerzahl: maximal 8  
Maximum number of participants: 8 
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Origami 
 

   Maneet Kaur 

 
Donnerstag 
Thursday 
14:00-14:45 
 

 

Klassen 1-4 

Grades 1-4 

 
1000 Rs 
(Überweisung per 
Google möglich: 
9332424888 ) 

(Transfer through 

Google Pay possible: 

9332424888) 

Dr. Maneet Kaur nahm ein Jahr lang als Forschungsstipendiatin an sieben Workshops 
mit japanischen Sensei teil – gefördert von der Japan Foundation und der Ishibashi 
Foundation. Dieses besondere Wissen bringt sie nun in unsere neue Origami-AG ein. 
Dort entdecken Kinder kreativ und spielerisch die faszinierende Kunst des Papierfaltens. 
 
Dr. Maneet Kaur spent a year as a research fellow taking part in seven workshops led by 
Japanese sensei, funded by the Japan Foundation and the Ishibashi Foundation. 
She now brings this special expertise to our new Origami Club. 
Here, children can creatively and playfully explore the fascinating art of paper folding. 

    

   Teilnehmerzahl: maximal 8  
Maximum number of participants: 8 

   Lesepiraten 
  Reading pirates  
 

Nasiba 
Mirzalimova  
 

 

 

 
 
 

Dienstag 
Tuesday  
14:00-14:45 

 
   
 

Klassen 1-4 

Grades 1-4 

Keine 

 none 

 

 

 

 

 
 

Wir erleben, wie sich einzelne Buchstaben zu Wörtern und Wörter zu ganzen Sätzen 
zusammenfügen. Wir hören aufmerksam zu, wenn uns Frau Mirzalomova oder unsere 
Mitschüler:innen spannende Geschichten vorlesen und tauchen so in die wunderbare 
Welt der Bücher ein.  
We experience how individual letters come together to form words and words to 
form whole sentences. We listen attentively when Mrs Mirzalimova or our classmates 
read exciting stories to us and immerse ourselves in the wonderful world of books.  

 
Teilnehmerzahl: maximal 8 

  Maximum number of participants: 8 

Lustige Spiele  
Fun Games  
 
Maria John 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dienstag 
Tuesday 
14:00-14:45 

Klassen 1-4 

Grades 1-4 

500 Rs 
 
(Überweisung per 
Gpay möglich: 
9582806998) 
(Transfer per Gpay 
possible: 
9582806998) 

In dieser AG werden klassische Brett- und Kartenspiele wie Uno oder das Leiterspiel 
ebenso gespielt wie einige beliebte indische Spiele. Dazu gehören Spiele wie Stapoo 
(eine lustige Version von Hopfen und Malz), Kho-Kho (ein Fangspiel ) und Pithu (ein 
Mannschaftsspiel mit einem Ball und einem Stapel flacher Steine).   
This group plays classic board and card games such as Uno or the ladder game as well 
as some popular Indian games. These include the likes of Stapoo (a fun version of 
hopscotch), Kho-Kho (a unique team game of chase) and Pithu (another team game that 
involves a ball and a stack of flat stones). 

 
Teilnehmerzahl: maximal 10 
Maximum number of participants: 10 
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Malen und Basteln 
Art and Crafts 
 
Maria John  

Montag 
Monday 
14:45-15:30 

Klassen 1-4 

Grades 1-4 

1000 Rs 
 
 
(Überweisung per 
Gpay möglich: 
9582806998) 
(Transfer per Gpay 
possible: 
9582806998) 

Basteln macht Spaß! In dieser AG werden mit allerlei Materialien einfache Kunst- und 
Bastelarbeiten gemacht. Die Schüler:innen lernen dabei erste Zeichentechniken und 
üben den Umgang mit Schere, Kleber, Bleistift, Buntstift und Pinsel.  
Crafting is fun! In this club, simple arts and crafts projects are made with all kinds of 
materials. The pupils learn their first drawing techniques and practice using scissors, 
glue, pencils, colored pencils and brushes.  

 
Teilnehmerzahl: maximal 10  
Maximum number of participants: 10 

Parkours & 
Gymnastics  
Parcours & 
Gymnastics 
 
Vikash Sharma 
 
 

Montag 
Monday 
14:00-14:45 
 

  Freitag 
Friday  
14:00-14:45 

 
 

Klassen 1-4 
Grades 1-4 

Keine 
none 

In dieser AG geht es um Sprünge, Handstand, Rollen und sogar Saltos. Mit Sprungbrett 
und Kasten werden Sprünge sicher trainiert, auf den Matratzen werden traditionelle 
Gymnastikübungen wie Rollen oder Handstand geübt.  
This CCA is all about jumps, handstands, rolls and even somersaults. Jumps are safely 
practiced on the springboard and box, while traditional gymnastics exercises such as 
rolls and handstands are practiced on the mattresses.  
 

Teilnehmerzahl: maximal 8  

Maximum number of participants: 8 

Handpuppen Basteln 
Puppet Making  
Maria John  

Montag 
Monday 14:00-
14:45 

Klasse 1-4 

Grade 1-4 

1500Rs 
 
 
(Überweisung per 
Gpay möglich: 
9582806998) 
(Transfer per 
Gpay possible: 
9582806998) 

Bei dieser Aktivität dreht sich alles um das Basteln von Puppen. Von Handpuppen über 
Stabpuppen bis hin zu Puppen aus Papierbechern werden wir lernen, alle Arten von 
Figuren wie Tiere, Cartoons, Feen und andere Objekte herzustellen. Sobald sie fertig 
sind, geht es um die Geschichten, die die Kinder mit ihnen erfinden. 
This activity is all about making puppets. From hand puppets to stick puppets to those 
made from cups, we will learn to make all kinds of figurines like animals, cartoons, fairies 
and other objects. Once made, it’s all about the stories children weave with them. 
 
Teilnehmerzahl: maximal 10  
Maximum number of participants: 10 
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Robotics  
Robotics  
 
Yash 
 
 

   

Dienstag 
Tuesday 
14:45-15:30 

Klasse 4 
Grade 4 

14100 Rs*  
 

Die Schüler:innen werden in dieser AG lernen, mit Lego Robotics verschiedene Roboter 
zu bauen und zu lenken. Dazu lernen die Schüler:innen auf spielerische Art und Weise,  
wie man die Roboter programmiert.   
*Zahlung bis zum 18.01.2026 erforderlich. Betrag gilt für 6 angemeldete Kinder für 45 
min pro Woche im 1.HJ (20 Stunden).  

   In this CCA, the students will learn how to build and control various robots with Lego       
Robotics. The students will learn basic coding for the robots in a playful way. 
*payment required by 18th January 2026. Amount is valid for 6 registered children for 45 

min a week during the 1st. semester (20 hours) 
 

Teilnehmerzahl: Maximal 8 
Maximum number of participants: 8 

Seilspringen 
Jump Rope 

Maria John 

Donnerstag 
Thursday  
14:00-14:45 
 

Klassen 1-4 

Grades 1-4 

Keine 

 None 

 

Seilspringen gehört zu den traditionellen Kinderspielen, die viel Bewegung und Spaß 
bieten. Die Kinder werden fit und üben sich in Koordination und Sprungkraft.  
Jumping rope is a traditional children's game that offers lots of exercise and fun. The 
children get fit and practice their coordination and jumping skills.   

 

Teilnehmerzahl: maximal 6  

Maximum number of participants: 6 

Taekwon-do 
Rajinder Kumar 

Donnerstag 
Thursday  

14:45-15:30 
 
Freitag 
Friday  
12:30-13:15 
14:45–15:30 

Klassen 1-4 
Grades 1-4 
 

 

400 Rs. 

(Überweisung  per 

Paytm möglich: 

9810639790) 

(Transfer per Paytm 

possible: 

9810639790)  

Der Klassiker - seit mehr als 20 Jahren an der DSND!  
The classic - at DSND for more than 20 years! 
 
 

 
 

Teilnehmerzahl: Maximal 8  
Maximum number of participants: 8 

Theater  
Theatre 

 

Silke van 

Schwartzenberg  

  Dienstag 
  Tuesday 

15:30-17:00 
 

Klasse 4 -12 
Grade 4 -12  

Keine 

 none 

 

Wir wollen in der Theater-AG das Stück Gizmo von Alan Ayckbourn einstudieren und 
vorführen. Es handelt von Ben Mason, der einen Mord beobachtet hat und den diese 
Erfahrung gelähmt hat. Mit Gizmo, einem technologischen Meisterwerk, kann er sich 
synchron zu dem Träger des Geräts bewegen. Natürlich suchen auch der Mörder und 
seine Schlägertruppe nach dem einzigen Zeugen. Das Stück bietet vielfältige 
darstellerische Möglichkeiten. Wer in die Haut eines Bandenmitglieds, eines Pflegers, 
einer Polizistin oder auch des Mörders schlüpfen will, dem wird diese AG in englischer 
Sprache Spaß machen 
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The Theatre club will study and perform the piece „Gizmo“ by Alan Ayckbourn. Ben 
Mason has witnessed a murder. This experience has paralyzed him. But the technical 
device GIZMO enables him to move in synchronicity with the bearer of GIZMO.  

Of course, the murderer and his gang are also looking for this witness. If you want to be 
this witness, a police officer, a nurse, a member of the gang, etc. you will enjoy this club. 
The piece will be performed in English. 

 
Teilnehmerzahl: maximal 20 
Maximum number of participants: 20 

Töpfern  
Pottery 
  
Deepti Gupta 

Dienstag 
Tuesday  
14:00-14:45  
14:45-15:30 

Klassen 1-4 

Grades 1-4 

4.000 Rs 
 

(Überweisung per 
Paytm möglich: 
9999670087) 
(Transfer per Paytm 
possible 
9999670087) 

Beim Töpfern lernen Kinder, sich kreativ über Formen auszudrücken. Unter Anleitung 
lernen die Kinder die Grundsätze vom künstlerischen  
Arbeiten mit Ton:  vom Kneten und Gestalten einfacher Formen über komplexere 
Projekte bis hin zum Bemalen der kleinen Kunstwerke nach dem Brennen. 
Pottery teaches children to express themselves creatively through shapes. Under 
guidance, the children learn the principles of artistic work with clay: from kneading and 
moulding simple shapes to more complex projects and painting the small works of art 
after firing. 
 

Teilnehmerzahl: maximal 10  
Maximum number of participants: 10 

Yoga  
 
Christina Laxmi  

Dienstag  
Tuesday  
14:45-15:30 
 
Donnerstag 
Thursday 
14:00-14:45 
14:45-15:30 

 

Klassen 1-4 
Grades 1-4 

Keine 

 none 

Traditionelle Yogaposen werden spielerisch in spannende Geschichten und lustige 
Lieder eingebaut. Beweglichkeit und Gleichgewicht werden geschult.   
Traditional yoga poses are playfully incorporated into exciting stories and funny songs, 
and flexibility and balance are trained.   

 
   Teilnehmerzahl: maximal 8 

Maximum number of participants: 8 
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